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A pánszláv agitáczióról.
Már több Ízben rámutattunk azon tagadhatatlan 

tényre, hogy a pánszlávok felvidékünkön és így váro
sunk környékén is utóbbi időben nagyobb agitácziót 
fejtenek ki és tekintettel arra, hogy a mostani politikai 
párt állapotok ez agitáczió kifejtésénél nem kedvezőt
lenek, annak szomorú eredménye el sem fog maradni.

Vidékünkön, különösen Bakabánya az a község, 
a mely a pánszlávizmus mérgével leginkább meg van 
mételyezve.

Sokan csodálkozni fognak azon, hogy egy arány
lag ily kis községben se hatóság, sem államiskola nem 
képes a pánszláv agitáczióknak véget vetni, de sőt arra 
sem képes, hogy a pánszlávizmus terjedését meg
akadályozza.

De a ki tudja, hogy a pánszlávok az egész felvi
déken és igy Bakabányán is mily eszközökkel agitál
nak a nélkül, hogy ebben ellensúlyozva volnának, az 
e körülményen csodálkozni nem fog.

Három főbb faktor az, melyet a pánszlávok agi- 
tácziójuk kifejtésénél felhasználnak és mely három fak
tornak sokszor sikerül még a magvában hazafias érzel
műt is eltántorítani és az ö körükbe vonni.

E három nagy tényező: a társadalmi élet, a pénz
intézetek általi hitelnyújtás és végül a pánszláv sajtó.

A pánszlávok a képzelhető legdemokratikusabb 
társaséletet folytatják. Turócz-Szent-Márton és más 
városokbani társas Összejöveteleiknél (divadlok, besze- 
dák stb.) sem vagyoni, sem rangbeli különbséget nem 
ismernek és a munkás, kisiparos családja együtt mulat 
az ügyvéd, a földbirtokos, a tőkepénzes, az evangélikus 
pap családjával fesztelenül és jó harmóniában.

Néhány év előtt történt, hogy egy notorikusan 
ismert, pánszlávizmussal impregnált nagyközségbe egy 
tősgyökeres magyar iparos, ki akkor még a tót nyel
vet se bírta, telepedett le. E nagyközségben, a külön
ben is csekély számú magyar urak semmi társas
életet nem vittek, csak a környéken elterülő falusi 
portáikon kerültek néha itt-ott össze. A társadalmilag 
elhagyott magyar iparos egy ideig csak kitartással tűrte

Hogyan került Marczi barátom a dutyiba?
— „A Selmeezbányai Hetilap" eredeti tározója. —

Különb czimborát a Marczinál keresve sem lehe
tett volna találni. Áldott egy jó fiú volt; az utolsó 
kravátliját is oda adta volna a jőbaráljának; s ki ne 
lett volna a jóbarátja ? !

Olyan türelmes volt, mint a kezes bárány s úgy 
tudott két húron egyszerre hegedülni, mint Reményi; 
amellett erős volt, akár Robinetti s úgy győzte az 
italt, mint valami megrögzött falusi kántor. Csak egy 
hibája volt: ha kissé többet kapott be a jóból kelle
ténél, kificzamodott az esze s olyan hóbortosságokra 
vetemedett öntudatlanul, hogy hetekig elrágódott az ő 
'viselt dolgain a szóbeszéd.

Egy ízben majdnem komolyan pórul járt, mert 
betörésre vetemedett.

Elmesélte azután esetét leszontyolodott hangulat
tal, erősen fogadkozva, hogy ő ezentúl egyebet nem 
iszik savanyuviznél.

— Hát tudjátok, — kezdé el —- úgy volt, hogy 
meg voltunk hiva, én meg a Lajcsi, T. . ékhez, név
napi murira. Ismertem már ott a dörgést; tudtam, 
hogy elég lesz az enni, de kevés az inni való, mint 
már szokott lenni oly társaságokban, hol a női elem 
a túlnyomó.

Hogy tehát megfelelő hangulatot szerezzek a sok 
hajadon és ugrálni vágyó asszony válogatásnélküli meg- 

állapotát, de azután elvégre is szórakozni akart és a 
pánszlávok nem hogy visszataszitólag, hanem inkább 
behizelgőleg viselték magukat, tehát ezek közé ment 
vigadni; másfél év múlva elvette feleségül egyik neve
zetes pánszláv leányát és ma napság az egykor tős
gyökeres magyar iparos, feleségével és gyermekeivel 
testtel lélekkel a pánszlávokhoz tartozik.

És ilyen és ehhez hasonló esetet nem egyet, 
hanem számosat tudnánk a felvidéken felhozni.

Igaz, hogy utóbbi időben a hazafias párt részé
ről is tétettek lépések magyar körök, társas összejöve
telek és magyar előadások alapításával s illetve tartá
sával. Ámde mindez azon nagyarányú, jól szervezett 
társasélethez képest, melyben a pánszlávok Turócz- 
Szent-Mártonban és az egész felvidéken élnek, nem 
elegendő és ennek ellensúlyozására eddigelé még gyön
gének bizonyult be.

Minden erőből tehát oda kellene törekedni — és 
itt hathatós és üdvös tevékenységet fejthetne ki a Fel
vidéki Magyar Közművelődési Egyesület — hogy ma
gyaros társaséletről felvidékünk minden nagyobb váro
sában és községében gondoskodva legyen és legalább 
itt a felvidéken a hazafias érzelemből kifolyó társadalmi 
ténykedés győzedelmeskedjék a mindinkább lábrakapó 
vagyon- és rangkülönbségi kórság fölött.

Egy czél lebegjen felvidéki magyar társadalmunk
nak minden egyes tagja előtt és ez legyen: a hazafias 
táborunkhoz tartozókat megtartani és az eltévedetteket 
táborunkhoz visszanyerni.

A második fő faktor, melylyel a pánszlávok dol
goznak, az olcsó hitelnyújtás a sporityelnák, takarék
pénztárakban.

Alig van a felvidéken város (hál' Istennek váro
sunk ettől is ment), melyben sporityelnák ne volnának 
és a népnek olcsó hitelt ne nyújtanának.

Nem kell bővebben magyaráznunk, hogy mily jól 
esik a kisebb kereskedőnek, kisiparosnak, földbirtokos
nak és földművesnek, ha megszorultságában reális és 
olcsó hitelt kaphat.

Ügyesen, — mert hasztalan minden, a pánszláv 
agitátorok közt sok ügyes ember van, — ezen általuk 

tánczoltatásárá, odamenet nem véltem fölöslegesnek 
egy üveg jó bort bekebelezni.

Jött a vacsora és — rémületemre — a minden
féle szűknyaku palaczkok egész serege; pedig mind
össze hatan voltunk férfiak; a többi, vagy húszán, 
mind fejérszemély;' s ezek a némberek, mintha össze
esküdtek volna kivált ellenem, hogy lekapjanak a lá
bamról ; folyton töltögették tele a poharamat, nem untak 
bele, pedig eléggé igyekeztem. Egyik is, másik is kocz- 
czinlgatott s én kénytelen voltam — már csupa udva
riasságból is —• igen sűrűn tekinteni poharam fenekére.

Jött a táncz; rohantam mint a szélvész, s forog
tam mint valami tánczoló dervis, mely tevékenység 
épenséggel nem szokott józanitólag hatni, kivált, ha 
amellett bizonyos fekete szemek villognak ránk közvet
len közelből, s bizonyos gömbölyű vállak bizalmasan 
hozzánk simulnak — tánczközben.

Még tea is következett; több nem kellett nekem. 
Azt hittem már: agyvelőm izzó láva, s hogy a szoba 
ingó ringó vitorlásnak a kajüttje. Láttam, mint hajlik 
oldalt az asztal az égő lámpással; még egy pillanat s 
a lámpa leesik, felrobban, a sok könnyű női ruha tüzet 
fog. Gyors elhatározással oda ugróm az asztalhoz s 
megragadom a "lámpát; a nők lelsikoltanak; én diadal
masan szorongatom — nem a nőket, de a lámpát és 
magamban suttogtam: „Mégis megfogtam még !“ De 
hát mi a csudát nevetnek az urak?!

Miután meggyőződtem, hogy az asztal visszar 
nyerte ismét vízszintes helyzetét, s a hajó imbolygás 
nélkül halad, körülnézek, kit lehetne most meg — el 
— kiugratni; nem ! megtánczoltatni! — ügy látszik 
hangosan gondolkoztam, mert a nők, a mint észre 

jól megfigyelt körülményt felhasználták, létesítették a 
sporityelnákat, az onnan nyújtott hitel által a népet 
magukhoz édesgették, mintegy lekenyerezték és némi 
függeteg állapotba hozták. E meggyökeresedett spori
tyelnák működését a később alapított kereskedelmi, 
hitelintézetek és más bankok kellő erővel ellensúlyozni 
nem voltak és most sem képesek. Ezen faktornál te
hát minden erőből oda kellene iparkodni — és ennél 
a felvidéki magyar nagy pénzintézetek fejthetnének ki 
roppant üdvös tevékenységet fiókintézetek alapítása 
által is —- hogy a felvidéki tót nép e sporityelnáktól 
való függeteg helyzetéből kirántassék, azoktól eman- 
czipáltassék. — Persze, hogy e baj orvoslásán az 
állami hatalom is igen sokat lendíthetne.

De térjünk végűi a harmadik fő faktorra, a pán
szláv sajtóra.

Az ember sokszor megdöbben azon, hogy egy 
államhatalom képes megtűrni azon nem is korlátlan 
szabadságot, hanem szabadosságot, melylyel a 
pánszláv sajtó szórja tüzes golyóit minden ellen ami 
magyar és mindenki ellen, aki magyar. A turócz-szent- 
mártoni knichtlacsiaren (könyvnyomda) terményei és 
az abban nyomott pánszláv lapok nyíltan hirdetik a 
magyar gyűlöletet és izgatnak szabadon a magyar 
államegység ellen.

Gondoskodtak jól és ügyesen, — mert hasztalan 
minden, a pánszláv agitátorok között ügyes tót hirlap- 
irók is vannak — hogy nemcsak a műveltebb, de a 
középosztály és nép is, sőt még a gyermekek is megkap
ják a maguk szájuk ize szerint irt sajtótermékeket.

Pietor Ambrus, Vajánszky (Húrban) Szvetozár, 
Csajda György, Skultéti János, Mudrony, Dulla, Vano- 
vics stb. jól értenek ahhoz, hogy kell a tót népet 
izgatni, milyen hangon kell ahhoz beszélni, hogy ha
zaellenes, gálád czéljaiknak megnyerjék. — Ott van a 
turócz-szent-mártoni központban szerkesztett „Národny 
Novini,“ „Národni Hlasnik," a gyermekek részére a 
„Cselka“, a „Cserno Knaznik", egy szép irodalmi lap 
stb., melyekben vígan folyik a pánszláv agitáczió és 
melyekhez még csatlakozik nehány, más helyen meg
jelenő, tót lap.

vettem, el nem palástolható derültséggel tekintgettek 
felém; egy barátom meg, Jani, karon fog, s biztatva, 
hogy kissé elmegyünk a másik szobába czigarettázni, 
kivezet, s azon jóakaró tanácscsal áll elő, hogy jó lesz 
haza mennem lefeküdni.

Én ugyan épenséggel nem láttam be annak szük
ségét, mert kitünően éreztem magam, de e biztosítá
somra Jani impertinensül mosolygott s rám adta fel
öltömet, fejembe nyomta kalapomat s udvariasan 
kikisért, én meg mentem, mert csakugyan érezni kezd
tem, hogy a fejem súlya tetemesen nagyobbodik. 
Haza felé vettem az irányt; legalább azt gondoltam; 
csak furcsán esett, hogy az a megszokott sima ut 
olyan göröngyös; de hát nem sokat töprenkedtem 
rajta, s csak kapaszkodtam fölfelé. Fölfelé!

Hiszen, ember, mondám magamnak, neked lefelé 
kell menned, hogy haza jöjj. Bizonyára lefelé is me
gyek, csak fejem nehéz, a lábam meg tán kissé inga
tag, azért érzem úgy, mintha fölfelé mennék. Úgy 
lesz, úgy! — S botorkáltam tovább! — Valahára, 
ott van az a földszintes házikó, melyben lakom ! 
Teringettét, nincs nálam a kapukulcs! No, sebaj, 
másztam én már nem egyszer az ablakon keresztül 
is a szobámba! — Tudja kő, ez az ablak valahogy 
nem enged, pedig hát nem reteszeltem be belülről! 
Rántok egyet rajta, az ablakszárny enged, és valahogy 
bekapaszkodom, már benn is vagyok a szobában, 
még pedig legelébb is a fejemmel, mely valami pu
hára esett; nem tudtam ugyan elgondolni, mi lehet 
az, mert, a mennyire homályosan emlékeztein, szobám
ban nem volt semmi puhaság, az ágyat sem véve ki. 
De mindegy, majd meglátom holnap.
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No már mostan nézzük, mivel van e harmadik 
főfaktor működése az általa megtámadott hazafias ma
gyar párl részéről ellensúlyozva.

Majdnem semmivel: mert azok a próbálgatások, 
melyek itt-ott felbukkannak, alig jöhetnek számba.

Hiszen tudtunkkal magának a magyar kormány
nak sincs a felvidéken olyan lapja, mely a turócz-szt.- 
mártoni pánszláv lapokra megadná a kellő hazafias 
visszhangot és az ama lapokban közlötteket szigorúan 
ellenőrizné; hiszen tudtunkkal a Felvidéki Magyar 
Közművelődési Egyesületnek sincsen oly politikai orgá
numa, mely magyar hazafias agitácziot fejtene itt 
ki a tótok között és legalább iparkodna ellensúlyozni 
a pánszláv sajtó agitaczióját; hiszen tudtunkkal Kassa, 
Pozsony, Budapest között tehát épen a pánszlávizmus 
által inficziált megyékben politikai tartalommal biró 
magyar lap, kivéve a „Nyitramegyei Szemlé“-t, nem is 
jelenik meg; hiszen tudtunkkal itt a felvidéken magyar 
hazafias irányban irt tót lap sem jelenik meg. — 
Történnek ugyan, mint mondottuk próbálgatások, igy 
városunkban is meginduló félben volt egy „Kahanec", 
bányamécs czimü tót lapocska, de e bányamécs már 
elejétől kezdve oly szomorúan pislogott, hogy csakha
mar kialudt, úgy látszik örökre. Az ily kicsinyes pró
bálgatások a magyar ügynek nemcsak, hogy nem hasz
nálnak, de ártalmára vannak.

El kell azonban ismernünk, még pedig teljesen 
hogy a Budapesten megjelenő, kitünően szerkesztett 
és a felvidéken még a pánszlávok által is szívesen 
olvasott, magyar hazafias irányú „Vlast a svet" rend
kívüli üdvös tevékenységet fejt ki és ez az egyedüli té
nyező, mely a pánszláv sajtó agitaczióját némileg 
ellensúlyozni iparkodik.

E harmadik főfaktornál tehát szükségünk volna 
egy, a felvidéki pánszláv sajtó áldatlan működésének 
ellensúlyozására hivatott, magyar és tót nyelven 
szerkesztett, politikai lapra, mely itt a felvidék vala
melyik nagyobb városában jelennék meg

KÜLÖNFÉLÉK.
Napirend 1897. szeptember 12-én.

Naptár : Vasárnap, szeptember 12. — Róm. kát í. és prot: 
Már. neve — Görög-orosz (augusztus 24.): B.— A. — Izraelita: Ki 
Theze — Nap kel: 6 óra 18 perezkor, nyugszik : 6 óra 0 perezkor. 
— Holcl kel: 6 óra 9 perezkor este, nyugszik: 6 óra 9 perezkor 
reggel.

Vasárnap reggel 9 órakor nagy mise a Boldogasszonyról 
nevezett róm. kath. templomban német egyházi beszéddel.

Nagymise a Szent-Katalin templomban 8 órakor reggel, tót 
egyházi beszéddel.

Az ág. ev. templomban reggel 8—10-ig tót, 10—12-ig ma
gyar isteni tisztelet.’

A polgári lövöldén lövészet, kezdete délután 1 órakor.

— Személyi hírek. Vadas Jenő akad, tanár, kir. 
erdőtanácsos tanulmányufjára Stockholmba utazott. — 
Cséti Ottó akad, tanár, főbányatanácsos tanulmányútra 
ment.

— Krausz Géza erdőmesterünk betegségének 
gyógykezelése czéljából Budapestre utazott és ott a 
Glück-féle szanatóriumba vétette fel magát. Köztisz
teletben és'szeretetben álló,'derék erdőmesterünknek igaz 
szívből kívánjuk, hogy mielőbb teljesen felgyógyultan 
érkezzen vissza körünkbe, mely kör osztatlan részvéttel 
viseltetik beteg állapota iránt.

— Hymen. Bogsch Aladár Pozsonyból eljegyezte 
özv. Urbán Miklósné kedves leányát, Ilmát. Az egybe
kelés f. hó 23-án fog végbemenni.

— Előléptetés. Gecsányi Adolf bányaigazgató
sági számtiszt számellenőrré neveztetett ki.

— Életre való irodalmi vállalkozásról adhatunk 
hirt. A Joerges A. özv. és fia könyvkiadó czég „A

Óvatosan tapogatództam a sötétben ágyam felé. 
Nem tudom, mi lelhette a házi gazdámat, hogy annyira 
össze-visszacserélte a bútorokat; nem tudom megta
lálni az ágyamat. Négykézláb csúsztam ide-oda; ahán, 
itt van már! Tyhü! Szőnyeg is van előtte! Mégis 
csak derék asszonyság a házi asszonyom ! Meg akar 
lepni ágyszőnyeggel!

Most már a biztosság megnyugtató érzetével, de 
ruhástól rávetem magam nyughelyemre s elalszom 
menten, mint a bunda.

Meddig alhattam igy az igazak álmát, nem tu
dom; arra riadtam fel, hogy valaki erősen markolja 
a váltamat; én se vagyok rest, nosza megfogom én is 
a hívatlan vendéget még behunyt szemmel; lett erre 
zaj; én kinyitom szemeim s azt hiszem, még álmodom; 
egészen ismeretlen szobában látom magam ; egy szál 
gyertya fényénél két rendőr legyűr és kötözi kezemet, 
egy éltes asszonyság meg jajveszékel, rablónak, betö
rőnek nevez és reszket Még fel se ocsúdhattam s már 
is visznek a rend éber őrei — a dutyiba, melynek aj
taját irgalmatlanul rám zárják.

Ott azután ráértem átgondolni az egészet. Bizony, 
barátim, fölfelé mentem én mégis és nem lefelé; annak 
a háznak pedig, melynek éjjeli vendége voltam, soha 
még a tájékát sem láttam addig. — Reggel azután 
igaz, kiderült a félreértés; de azt mondom fiuk, soha 
sem iszom ezentúl mást, mint mohai spriczczert.

Szo/ta. 

magyar bányász altiszt kézikönyvtára“ czim alatt, egy 
16—20 kötetre terjedő, a bányász-kohász-altiszt ta
nulmány és szolgálatkörére vonatkozó, olcsó kiadású 
népszerű könyvgyűjtemény megjelenését határozta el, 
s a díszes kiállítású „Bacdeker kötésű" könyvsorozatos 
kötetenkint 1 frtjával fogja áruba bocsátani. A tervezet 
szerint: a hivatalos irálytan, ásványtan, geológia, kőzet
tan, ős-lénytan, bányamiveléstan, (5 részben, illetve 5 kö
tetben, u. m. telepismeret; kutatás-, mélyfúrás; bányászati 
munkálatok és fejtés, szállítás, járás; szellőztetés és világítás) 
kőszén- és érczelökészités, földméréstan, bányamérés
tan, elemi mechanika és gépelemek, bánya- és kohó 
géptan, középitéstan, ut-, vasút- és hidépitéstan, kém- 
lészettan, fémkonászattan, számviteltan, eleclrotechnika 
stb. stb. fognak sorjában kiadás alá kerülni. A válla
lat szerkesztője, Litscliauer Lajos kir. főmérnök, kinek 
a bányaiskola szaktanári gyakorlata, valamint eddigi 
irodalmi működése teljes biztosítékot nyújt, hogy e 
hazafias vállalat minden jogos követelésnek, úgy a 
nyelvezet magyarossága, mint az anyag a czélnak leg
megfelelőbb feldolgozása tekintetéből teljesen meg fog 
felelni. Mint értesülünk a< szerkesztő a hazai fiatal, a 
prakszisban működő, bányász- és kohászmérnökök 
közül már többeket megnyert munkatársakul. Mi 
részünkről a legszebb sikert kívánjuk, s fenntartjuk 
magunknak, hogy a gyors egymásutánban megjelenendő 
dolgozatokat, megjelenésük után, azonnal ismertessük. 
Örömmel jelezzük, hogy a „Hivatalos irálytarO-t tar
talmazó, a szerkesztő fóliából eredő első kötet, már 
sajtó alatt van.

— Az országos bányászati és kohászati egye
sületnek Rimaszombatban ma megtartandó közgyű
lésére városunkból tegnap a következők utaztak el: 
Baumerth Károly, Gsia Ignácz, Farbaky István, Ka- 
chelman Farkas, Krutkovszky Károly, Litschauer Lajos, 
Martiny István, Richter Géza, Soltz Vilmos és Svehla 
Gyula. Polgármesterünk a közgyűléshez városunk kö
zönsége nevében egy meghívót küldött, melylyel az 
egyletet felhívja, hogy mint azt mi is javasoltuk, az 
a 1899. évi rendes közgyűlését Selmeczbányán tartsa 
meg. Annyival is inkább kívánatos volna, hogy bányá
szati és kohászati egylet közgyűlése 1899. évben ősbánya
városunk falai közt tartassák meg, mert valószínűleg 
ugyan ez évben lesz az uj akadémia palota felava
tásának ünnepélye is. A bányászati és kohászati egye
sület napirendje főpontjaiban ez: 11-én este Rima
szombatban ismerkedési estély, 12-én a vármegyeház 
termében közgyűlés, ezután társas ebéd, este bál; 
13-án kirándulás Nyustya-Likérre, Sztraczenára, 14-én 
a dobsinai jégbarlang megtekintése stb. A közgyűlés 
és kirándulások lefolyásáról kimerítőbb tudósítást 
fogunk hozni és még felemlítjük, hogy a közgyűlésen 
Teleki Géza gróf elnök, Wekerle Sándor védnök, 
valamint Tisza István, Andrássy Géza grófok, Ámon 
Ede orsz. gyűl, képviselő, Szathmáry Béla, Hültl 
József miniszteri tanácsosok fognak részt venni. Ösz- 
szesen 108 egyleti tag-fog a közgyűlésen megjelenni

— Lapunk gyásza és öröme. Lapunkat, a 
„Selmeczbányai Hetilap“-ot nagy gyász, de egyszers
mind nagy öröm is érte. A „nagy gyász" olvasásánál 
ne ijedjenek meg t. olvasóink, mert nem halt meg 
hál’ Istennek senkink; de mégis gyász ért, a meny
nyiben laptársunk, a „Selmeczbányai Hiradó“ szer
kesztője nagy grandezzával kiközösítette lapunkat azon 
„közösségből", mely közösség, legalább legjobb tudo
másunk szerint voltaképen sohasem létezett és nem 
is létezik. Lapunk a „Selmeczbányai Híradóival soha 
semmiféle közösségben nem állott és igy e lap szer
kesztőjének azon kijelentése, hogy lapunkkal minden 
közösséget megszakít, teljesen tárgytalan. Hogy lap
társunk a „Selmeczbányai Hiradó“ „nem a pillanat 
változó forgó szelének hatása alatt, de legjobb meggyő
ződése. önzetlen, tiszta sugallata és sohasem változó 
személyes érdeke vagy ellenszenve mellet" Írja czik- 
keit, ehhez mi-őszintén gratulálunk annyival is inkább, 
mert tehát azon czikke is, mellyel a szellős, még ko
pár, de faátültetéssel; átvarázsolható „Bitódomb“-ot 
ajánlotta villa építéshez, nem a pillanat változó, forgó 
szelének hatása alatt", hanem egv bizonnyára ezt me
gelőző, rendkívüli mély, megfigyelő, hosszas, tanulmány 
és megfontolás és hatalmas lelki vihar után Íródott és 
azért sikerült oly nagyszerűen, hogy a bokorból ki
ugratott írója szükségesnek látta a szerfelett terjedel
mes mosakodást; és a „Bitódomb" gyepének zöld 
álláspontját más indokokkal megvédeni nem tudván 
örökre búcsút intve s kalapot emelve kitér előttünk. 
— Oh mily megható, mily szép! — De ugyan e csa
pással nagy öröm is érte lapunkat, mert a „Selmecz
bányai Hiradó“-nak ugyancsak múlt számában Sobó 
Jenő akad, tanártól „A villa-telep" czim alatt a 
viszonyok alapos ismeretét eláruló, tárgyilagos, kitü
nően megírt oly vezérczikk jelent meg, mely a mi állás
pontunkat tette magáévá e kérdésben és ezáltal teljes 
elégtételt adott nekünk. E pompás czikknél, melyhez 
sem hozzá tenni, sem bírálni, melyből sem elvenni 
valónk nincs, csak azt az egyet fájlaljuk — és bo
csássa meg ki-ki, hogy ez önzésünket nyíltan elárul
juk és kimondjuk — hogy nem a mi lapunknak volt 
szánva — Annak tartalmát azonban igy is teljesen 
magunkévá tesszük, kiemelve, hogy az is a hodrusi 
völgynek a Tepli-potok melletti részét ajánlja, mint 
legalkalmasabb helyet a villák létesítéséhez. Ezt mi is 
kívántuk!

— Népmozgalmi kimutatás. Múlt augusztus 
havában a belvárosban, Banka és Felső-Róna külut- 
czákban született: 14 fiú és 17 leány, összesen 31 
gyermek; meghalt 23 egyén. — A születések száma 
tehát e hónapban 8-czal haladta felül a halálozások 
számát.

— Ebmarás. Múlt pénteken a főtéren egy nap
számos kis fiacskáját ugyanaz a kutya, mely Geiger 
Zsigmond fiacskáját marta meg, ugyancsak felső aja
kén harapta meg oly erővel, hogy a szegény gyermek 

felső ajaka kél helyen egészen át van harapva. A fi
úcskát Androvics rendőrbiztos az alsó gyógy tárba vitte, 
hol sebét kimosták és csakhamar dr Stuller Gyula 
rendelő szobájába vitték, hol Dr. Stuller a sebet kiégette 
és bevárta. — Weisz Ignácz ugyan azt állítja, hogy nem 
az ő kutyája harapta meg a fiút, de több szemtanú 
vallotta, hogy igenis az ő kutyája volt. — De bármint 
legyen is, most már határozottan kívánjuk, a gyer
mekek testi biztonsága érdekében is, hogy a hatóság 
haladéktalanul elrendelje a kutyaszájkosár kényszert, 
mert ellenkezőleg minden felelősséget rája fogunk há
rítani. — Már ez a második sajnálatos eset is elke- 
rültetett volna, ha a szájkosár iránti minapi felszóla
lásunk figyelmes fülekre és jóakaratra talált volna. 
Mit használ az ha most már e kutyát meg is sem
misítik.

— Páratlan s ritka természeti tünemény volt 
látható f. hó 8-án délután 3 órakor. A bélabányai hegyről 
észlelhető sűrű apró eső esett, a nap sütött, a béla
bányai hegyről a szemlélő két, teljesen kifejlődött szi
várványt láthatott. Az' alsó kezdődött a teplai utón, 
Miklós-akna és győrgy-tárnai hid között levő mély 
bevágásnál és a bélabányai tó gátján végződött; ez 
teljes pompájában ragyogott s szépsége azzal tűnt ki, 
hogy az ibolyán túl még két halványabb ibolya-ivezet is 
volt benne. A felette levő szivárvány ive a Széles-he
gyen és Geramb János József-unió melletti hegyen 
nyugodott, ez is teljes volt, de színei halványabbak 
voltak.

— Bakabányai pánszláv állapotok. Bakabá
nyáról a következő levelet kaptuk: „Hogy milyen 
felforditott viszonyok vannak Bakabányán, azt szomo
rúan illusztrálja a következő eset is. Bújna Márton 
ottani ev. lelkész és dr. Schwartz S. ügyvéd, iskola
széki tagok vezetése alatt álló, ág. ev. iskolában e hó 
5-én mindnyájunk közmegbotránkozására az iskolás 
gyermekek „Hej Slováci" és „Kdo za praudu bory" 
ismeri pánszláv dalokat énekelték. — Tudjuk mind
nyájan, hogy milyen hazafias érzelmű urak ezek és 
ismerjük azokat is, kik velük sűrűn érintkeznek. Meg
vetésünket nyilvánítjuk azokkal szemben, a kik jó 
érzelmű népünk jóhiszeműségét már a zsenge gyer
mekkorban megmételyezni iparkodnak; megvetésünket 
nyilvánítjuk újból az ilyen áldatlan agitácziokkal 
szemben, felhiva a mételyezőkre nemcsak a világi, de az 
egyházi főhatóság figyelmét is." — Ebből is kifo
lyólag felhívjuk t. olvasó közönségünk figyelmét mai 
vezérczikkünkre.

— A törv. hat. bizottság1 közgyűlése, mint 
azt már megírtuk, holnapután, e hó 14-én d. e. 9 
órakor fog megtartatni. A tárgysorozatból kiemeljük 
a belügyministeriumnak rendeletét a vízvezetékre vo
natkozólag, a főispán átiratát József és Clotild ő cs. 
és kir. fenségeiknek köszöneté tárgyában a László 
gyermek otthon részére megszavazott alapítványért, a 
tanács előterjesztését a nyugdíj választmány megalakí
tása s illetve nyugdíj szabályrendelet kiegészítése iránt, 
a ministeri rendeletet a Selmczbánya—garam-berzenczei 
keskeny vágányu vasútnak rendes vágányává leendő 
átalakítása tárgyában, a tanács előterjesztését Huberlh 
Andor városi mérnök fegyelmi ügyében és a nyara
lókat épitő részvény-társaság kérelmét, valamint a 
vihnyei uj lakó és fürdőházban elterjedt házi gomba 
kiirtása tárgyában, a tanács előterjesztését Hell Jakab
nak a városi erdők épületfáinak kihasználása iránt 
beadott ajánlata ügyében és a veszprémi acetylen 
gázgyár tanulmányozására kiküldött bizottság je
lentését.

Egy díszes szemétdomb emelkedik körülbelül 
már négy hét óta az alsó-rózsa utczában a Joerges- 
féle nyomdával szemben, az akadémiai palota hátulsó 
falára támaszkodva. A ki kiváncsi arra, hogy e sze
métdombon mily mindenféle exotikus dolgok díszeleg
nek, azt felkérjük annak érdemes megtekintésére. Az 
illetékes köröket pedig arra kérjük, hogy a szemét
dombok eme díszpéldányát érintetlenül hagyják ott, 
mert igy talán elhordatják, ha azonban azt kérnök, 
hogy elhordassák, akkor biztosan ott hagynák.

— Rendőri hírek. Betöréses lopás. F. hó 4-én, 
szombatról vasárnapra menő éjjelen Molnár Máriának 
a kálvária alatt levő majorjába egy eddig ismeretlen 
tettes betört s onnét különféle ingóságokat lopott el. 
A kár megközelíti a 150 frtot. A rendőrség a nyomozást 
azonal megindította de Molnárnénak gyanúba vett sletar
tóztatott kocsisa mindentjtagad. A károsult majorján rövid 
időn belül kétszer történt már betörés. Ügy látszik, 
hogy a betörőnek a házi viszonyokkal ismerősnek 
kellett lennie, a mint arra az a körülmény utal, hogy 
a kutyák azon éjjelen, a melyen a betörés történt, 
nem is vakkantottak. —• Sertésvész. Az a hir, hogy 
városunkban a sertésvész elterjedt volna, alaptalan, 
mint azt Fodor József városi állatorvos és az illetékes 
hatóság konstatálta. — Sérülések. Smrtnik István kir. 
kohómunkás f. hó 6-án munka közben súlyosan meg
sérült; Drahun József és Korén András kir. kohó
munkások szintén kisebb mérvű sérüléseket szenvedtek. 
•—• Szédelgő. Egy Fahn Bernát nevezetű, állítólag verbói 
illetőségű egyén a múlt napokban Hodrusbánya külut- 
czánkat szerencséltette meg látogatásával, hol Husserl 
Lajos budapesti varrógép-kereskedő-ezég ügynökének 
adta ki magát és megrendelésekkel egyűttkisebb-nagyobb 
előlegeket fogadott el. A megrendelt varrógépek azonban 
sehogy sem érkeztek meg s most midőn a megrendelők 
e miatt a ezéghez fordullak, onnét azt a meglepő 
választ kapták, hogy ott Fahn Bernát urat nem is 
ismerik. — Kalaplopás. P. selmeczi Kalaposmester már 
hosszabb idő óta észrevette, hogy műhelyéből egyen
ként és rendszeresen kalapok eltűnnek, mig e napokban, 
egyik kalapját Sattler zsibárus fején megismerte s azt a 
rendőrségnél bejelentette; a nyomozás eredménye azt 
derítette ki, hogy a kalaptolvaj Haladék János csavargó 
napszámos, a ki, tagadása, daczára, a kir. járásbírósághoz; 
kisértetett, mert a kalaplopás reá bizonyittatott.
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Öngyilkossági kísérlet. K. J. városi vágóhídi és húsáru
csarnokbeli szolga múlt pénteken a városi vágóhídon 
öngyilkossági szándékból felakasztotta magát, de az 
ottlevök a kötelet hirtelen elmelszették és igy az ön
gyilkos kanditatusnak semmi baja sem történt. Tettét, 
úgy látszik, pityokós állapotban és azért követte el, 
mert elöljárói által viselkedése miatt szigorúan meg
dorgáltatok. — Sikeres nyomozás. Még tavaszkor fel
törték Weínstein Adolf szitnyatői kereskedő pinczéjét 
s egy hordó borovicskát és más szeszes italokat loptak 
el. Most kiderítette a Medzky .János steffultói rendőr
biztos által megejtett nyomozás, hogy a betöréses 
lopást Lupták Márton, Futák György és Uban János 
követték el. Lupták Márton és Futák György bekísér
tetek, Uban János ellenben állítólag Mátyásfalván tar
tózkodik.

— Kinevezés. Pallya Gyula, nagy-becskereki tör
vényszéki aljegyző, városunk szülötte, Hajdu-Nánásra 
kir. aljárásbirónak neveztetett ki.

— Az acetylen-gáz megfigyelésére Veszprémbe 
kiküldött bizottság, melynek tagjai Szitnyai József pol
gármester, Farbaky István orsz gyűl, képviselő és Schelle 
Róbert akad, tanár voltak, azt tapasztalta, hogy az ace- 
lylen-gázzal Veszprémben is csak még kísérleteket 
tesznek és hogy egyáltalában e világítási anyag még 
eddigelé teljességgel kipróbálna nincsen.

— Gyümölcs-tolvajlás. Dr. Tóth Imre pana
szolja, hogy a Kálvárián nagy fáradtsággal és költséggel 
telepitett gyümölcsösének termését, mielőtt a gyümölcs 
megérne, már lelopják. A tolvajlás oly nagymérvű, s 
oly szorgalommal történik, hogy már julius és augusz
tus hónapokban kezdődik, tehát mikor a téli gyümölcs 
egyáltalán élvezhetlen s oly következetességgel folytat- 
tatik, hogy szeptember hóban az összes gyümölcs le- 
taroltatik, a termelőnek az egyes fákon még kóstoló 
sem marad s igy azt sem lehet megállapítani, váljon 
az ide telepített nemes gyümölcs e talaj- és éghajlatban 
tenyésztésre alkalmas-e vagy sem. Ezen tolvajlás évek 
óta rendszeresen folytatódik, s oly egyént ér, ki a hu
manizmus terén nemcsak városunkban, de a környéken 
is áldásosán évek óta működik s ki költséget 
és fáradságot nem ismerve, a népnevelés előmozdítá
sára évek óta a legnemesebb buzgalommal áldoz és 
fáradozik. Múlt éjjel több mint 2 mmázsa finom kör
téjét és almáját lopták el; ideje volna, hogy az eré
lyes rendőrség ezen mezei és kerti tolvajokra is fordí
tana figyelmet s a tolvajlásokat ismert erélyével meg
fékezné.

— Az ó-hegyi búcsúra városunkból e hó 6-án, 
hétfőn, közel 900 ájtatos hivő ment Hlavathy József 
Haverla József segédlelkészek és Lovász Ferenc/, pap
növendék vezetése alatt, templomi zászlókkal, kereszt
tel és zeneszó mellett. A búcsúsok rendben és igazi 
ájtatossággal tették meg az utat s közöttük a rendet 
Micsovszky János dicséretes kitartással tartotta fenn 
s igy a menetben semmiféle rendellenesség nem tör
tént.. Valóban impozáns és szép benyomást tett az 
este Beszterczebányára érkezett búcsúsoknak a váro
son, kettesével és égőgyertyával kezükben végighaladó 
menete .Az egész utón semmi baj sem történt, csak a bú
csúsok azon panaszkodnak,hogy az ólyommegyei Sztrázs 
községben a községbeliek ivóvizet nem adtak nekik, 
kik a hosszú utón bizony megszomjazlak. — A búcsú
sok múlt csütörtökön érkeztek vissza ájtatos ének és 
a harangok zúgása között.

— A steffultói pósta-ügyben tett lépések eddig 
eredménytelenek maradtak, mert eddig még mindig 
nem működik ott postahivatal. Pedig e külutczánknak, 
a tőszomszédságban fekvő Szitnyatő kisközséggel együtt 
több mint 2000 lakosa van. Van ott rendőrbiztos, or
vos, plébánia, anyakönyvi hivatal, iskolák, ovoda, ven
déglők, négy üzlet és hámor stb. de nincs postahivatal. A 
szegény steffultóiak most újból lépéseket fognak tenni, 
hogy a kilátásba helyezett postahivatalt végre-valahára 
megkapják, de addig is legalább egy levélgyűjtő szek
rényt. óhajtanak oda. No már azt hisszük, hogy e leg
minimálisabbra leszállított kérelem gyorsan fog tel
jesít telni.

— Haldoklik — a lutri. Sok ember, különösen 
sok öreg nénikének összeszorul a szive annak a tu
datára, hogy a m. kir. lutri végnapjait éli és a legfőbb 
orvosi kar, a m. kir. kormány, kimondotta, hogy a 
haldokló, szeptember havát túl nem fogja élni. Október 
1-ével megszűnik a kis lotto Magyarországban és an
nál erősebben fog majd érvényesülni az osztálysors
játék. Tehát lutri est mórt; viv la osztálysorsjáték!

— Iskolai beiratkozások. Az ág. ev. lyceumba 
380; a kir. kath. nagygymnasiumba 113; a róm kath. 
városi elemi iskolába 298; az izraelita népiskolába 52; 
az apáczazárdai óvodába 55, az elemi iskolába 213 és 
a polgári iskolába 75, igy összesen az apáczazárdai 
iskolákba 343 növendék iratkozott be. A városi alsó 
óvodába 21-en, a felsőbe 24-en; az ág. ev. elemi nép
iskolába és az ág. ev. elemi és leányiskolába még 
folynak beiratkozások.

Egy aknát fedő deszka födél van a. Wankovics 
ház és az ottani vizmedencze közti téren. E deszkafödél 
oly rosszul van oda illesztve és annyira lejtős, hogy 
azon a járó-kelők közül már többen elcsúsztak és 
elestek és még szerencse, hogy lábukat vagy karjukat 
el nem törték. E fedőzetet tehát jó volna megiga
zít tatni.

— Lövészet. Múlt vasárnap, szeptember 5-én 
tartott lövészeten 430 lövéssel 453 köregység találta
tott. Az első dijat dr. Stuller Gyula, a másodikat, 
Friebert Feréncz nyerte el Négyeseket lőttek: Belházy 
Gyula 4-et, Friebert Ferencz 1-et, Seidel Ágoston 1-et. 
A lövészeten Kövessy temetése miatt csak kevés tag 
jelent meg.

— Osztatlan dicséretet aratnak minden ország 
orvosi tekintélyei által a Continental Bodega Company 
borai. Dr. Sclienk Lipöt bécsi tanár megerősíti, hogy 
ezen bqrok a lábbadozó betegeknél kitűnő szolgálato
kat teljesítenek és ő eredményeit, sok esetben ezek

nek köszönheti. Dr. Bardeleben Berlinben minden di
cséretet feleslegesnek tart, mert a Continental Bodega 
Company borai elismert módon a legjobbak és min
den dicséreten felül állanak. Dr. Ziemssen tanár, a 
müncheni közkorház igazgatója, Dr. Nolte titkos köz
egészségügyi tanácsos és udvari orvos Berlinben, dr. 
Thielemann Hamburgban, dr. Angerer tanár München
ben mindannyian megvizsgálták e borokat és erősítőül 
ajánlják azokat, mint legjobb szereket a lábbadozó 
betegeknek. — Á Continental Bodega Company borai 
kaphatók Selmeczbányán, Ernst Zsigmond füszerke- 
reskedéséhen.

Kiadó lakás.
Egy igen kellemes, S szoba és konyha 
stb.-ből álló lakás a Czunna-féle 57/1. 
sz. a. fekvő ház első emeletén azonnal 
bérbeadó. Bővebbet a háztulajdonosnál 

lehet megtudni.

Valódi, hamisítatlan 
külföldi

PORT-BOR
SHERRY

MADEIRA
MARSALA 

MALAGA
TARRAGON A stb.

JLegjobb bevásárlási forrás.
Raktár:

Ernst Zsigmond úrnál
Selmeczbányán.

átvettem.
Amidőn ezt nagyrabecsült tudomására hozni bátorkodom, egyszersmind tisztelettel kérem, 

hogy azon bizalmat és pártfogást, melyben üzleti elődeimet részesíteni szives volt, szerény szemé
lyemre is kiterjeszteni kegyeskednék annyival inkább, mivel főtörekvésem leend a t. hölgyközönség 
teljes megelégedését kiérdemelhetni.

Ez alkalomból bátor vagyok becses tudomására hozni azt is, hogy üzletemet a legújabb 
divatu kalapokkal és más női divat árukkal dús választékban felszereltem, és átidomi- 
tásokat és divatositásokat jutányos árak mellett elvállalok.

Nagyrabecsült pártfogását kérve maradok
Selmeczbányán, 1897. szeptember havában

T ucfl omá.sul Z
Különféle okokból késztetve érzem magamat arra, hogy a mélyen tisztelt kö

zönségnek becses tudomására hozzam újból, miszerint — habár állandó szabászt nem 
tartok —

férfi és gyermek öltönyök készíttetését
mindig elvállalom

azokat a legújabb divat szerint, kifogástalan finom kivitelben készittetem. 
E czélból bizvást ajánlhatom nagy választékú szövetraktáramat, mely

divatos és finom szövetekkel van felszerelve.
Üzletemben az árak, — úgy mint, eddig is, a legjutányosabbak és igy 

kérem becses megrendeléseit most az őszi idény beálltával mielőbb megtenni főtörek- 
vésem leend ezután is nagyrabecsült teljes megelégedését kiérdemelhetni.

Teljes tisztelettel
Siii«er Vlikwa.

és

Az Alsó Rózsa-utczában levő Marschalkó- 
féle ház I-sö emeletén egy igen csinosan 
bútorozott szoba azonnal kiadó.

V ásári jelentess.
Van szerencsénk az igen tisztelt 

hölgy közönség becses tudomásá
ra hozni, hogy a selmeczi jövő csü
törtöki nagy vásár alkalmára a 
legújabb

megérkeztünk és feltűnő jutányos 
ár mellett fogjuk azokat a Sembery- 
féle nagyteremben árusítani.

Szives látogatását és pártfogá
sát kérjük

tisztelettel

REUMÁM L. és TÁRSA.

Beteges állapota miatt elhatározta magát az 
alulírott, hogy a Honvéd-utcza 57. sz. a. lévő, csak 
legújabban renovált

igen olcsó áron
elsucljsu

kéz alatt még e hó végéig.
Bővebbet megtudhatni nála.

CZUNNA JÓZSEF
háztulajdonos

kiváló tisztelettel

RAVASZ HERMIN.

Bátor vagyok tisztelettel a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a takarékpénztári 
épületben (előbb Flemming-féle ház) lévő és eddig özv. Fizély most férj. Krausz Irma, — 
valamint a Deák Ferencz-utcza és Pachertárói tér sarkán lévő Kachelman-féle házban eddig 
özv. Szlovikovszkyné által vezetett
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Budapesten és Becsben tett bevásárlási 
utániból visszaérkezvén, van szerencsém a 
n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
a Deák-Ferencz utczában a Stanga-féle 
házban levő

áruház a n a a t 
a közelgő őszi évad alkalmából a legdiva
tosabb, tartósabb és finomabb női szöve
tekkel és szövetkelmékkel dúsan felsze
reltem és azok áruházamban nagy válasz
tékban és nagyon olcsó árak mellett 
kaphatók. Kiváló tisztelettelWEISZ ADOLF.

Eladó ház.
A Felső Rössl-utezában, az 130. sz. 

a. lévő ház
szabadkézböl eladó.

A földszintes házban 8 szoba s kony
hák vannak: hozzá tal lóznak istálló, ólak, 
a ház mellett nagy gyümölcsös- és hasz
nálati kert, melyből egy tehén eltartható, 
nagy pincze, udvar, nagy kút melynek vize 
sohsem apad ki.

A ház bármikor megtekinthető
Bővebbet: a lap kiadóhivatalban.

A magyar kir. osztálysorsjáték
59.009 n y e r e m é n y é n e k

jegyzéke.
A legnagyobb nyeremény a játékterv 9. §, szerint:

1.000,000 korona.
Egy millió

A nyeremények különleges beosztása a következő:
Nyeremények Korona

1 á 600,000
1 , 400.000
1 „ 200,000
2 „ 100,000
1 „ 90,000
1 „ 80,000
1 , 70,000
2 „ 60,000
1 , 40,000
5 „ 30,000
1 . 25,000
7 , 20,000
3 „ 15,000

31 , 10,000
67 „ 5,000

3 „ 3,000
432 „ 2,000
763 „ 1,000

1238 „ 500
90 „ 300

31700 „ 200
3900 „ 170
4900 „ 130

50 „ 100
3900 „ 80
2900 „ 40

50000 nyeremény és jutalom 13.160,000 kor.
összegben, mely 6 osztályban sorsoltatik ki.

Az 1897. év február hó 27-iki törvény sze
rint a kis lutri megszűnik és ezen osztálysors
játék által pótoltatik. Németországban ezen nemű 
sorsjátékok már 100 év óta fennállanak és az 
illető sorsjegyek eladattak. Nálunk Magyarorszá
gon is emelkedik iránta az érdeklődés, mert a 
sorsjegyek legnagyobb része biztos kezekben van. 
Nemsokára ilyenek csak ráfizetéssel lesznek kap
hatók. Azért ajánljuk, hogy a vétellel ne késsünk.

A magyar osztálysorsjáték áll:

oly

50.000
pénznyere

ményből.
előnyösek, hogy az

frt

99

99

Rgy 
egy 
egy 
egy

ára az <
egész 
fél 
negyed 
nyolczad

első húzáshoz:
eredeti

M

99

M

vigadó
kir. kormány fel-

sorsjegy
99

99

99

épületében

100.000
eredeti sors

jegyből
A nyerési esélyek

eddigi kis lutri vagy egy ígérvény vétele ezzel 
nem is hasonlítható össze. Ily előnyös esélyek
kel szemben mindenki nyújtsa kezét a szerencsé
nek, viszonyaihoz képest.

Az összes 50.000 nyeremény a mellette álló 
nyeremény-jegyzékből látható ; ezen nyeremények 
6 részben lesznek kisorsolva és a nyerő sorsjegy 
készpénzben kifizettetik.

A sorsjegyek
6
3
1.50
0.75
A húzások a fővárosi 

nyilvánosan történnek a m. 
ügyelete alatt és egy kir. közjegyző előtt. A 
húzásnál mindenki jelen lehet.

Mi üzlethelyiségünkben elárusítjuk vagy után
véttel, vagy az összeg póstautalványnyali való bekül
dése ellenében ajánlott levélben elküldjük az eredeti 
sorsjegyeket. Minden egyes vevő nevét azonnal fel
jegyezzük és vevőink minden egyes húzás után 
megkapják a kimerítő sorsolási jegyzéket.

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudo
mására hozni, hogy a Trauer Gyula ur volt üzlet
helyiségét

újonnan berendeztem 
és azt fűszer, festék és különféle a fűszerkereske
désbe illő árúkkal dúsan felszereltem. Különösen 
bátor vagyok felemlíteni, hogy ezen üzletemet

miüiih'iiiieiiní iskolaszerekkel, 
u. m. papír, toll, irón, tinta, rajzeszközök, füzetek, 
jegyzőkönyvek stbivel elláttam és azok ott kitűnő 
núnőségben, nagy választékban, igen jutányos árak 
mellett kaphatók.

De figyelembe véve a n. é. közönség kényelmét 
is, ezen üzletemben

<1 o h á n y t ő z s <1 é t
is rendeztem be úgy, hogy abban a külőnfőle szivarok, 
szivarkák és dohánynemüek árusittatnak.

Bátor vagyok emlékezetébe hozni ezen uj üzle
temmel szomszédos régi üzletemet is, hol úgy mint 
eddig, ezentúl is t. vevőim a legszolidabb és legkullan- 
sabb módon szolgáltatnak ki.

Kérve nagyrabecsült pártfogását, maradok kiváló 
tisztelettel alázatos szolgája

ERNST ZSIGMOND3-10

Fő-

Értesítés.
Bátor vagyok a I. ez közönségei érle-iteni arról 

hogy Budapesten és Becsben tett bevásárlási utáni
ból visszaérkeztem és a legújabb divatú őszi és téli 

„Pári i-Mode" kalapokat 
magammal hoztam és azok dús választékban a 
téren, a Wankovits-féle házban levő

női és férfi divatárú-üzleternben 
raktáron vannak, hol finom bőrkeztyűk, kötőit ken
dők, gyermek-ruhák és czipők, finom fűzők, férfi divat- 
czikkek úgy mint kalapok, nyakkendők, gallérok, kéz
elők, ingek, stb., valamint norinbergi árúk, játék- és 
pipereszerek is nagy választékban és jutányos árak 
mellett kaphatók.

Női kalapok átalakítása is divatositása elfo- 
gadtatik.

. Megköszönve az eddigi nagyrabecsült pártfogást, 
kérem azt továbbra is részemre fenntartani.

Kiváló tisztelettel
ílerezon >1.

OSZTÁLYSORSJEGYEK
kaphatók

 e lap kiadóhivatalában, 
Közhírré tétel.

— Eszközli a Bitó-dombról a városi dobos. -

Bimbiri bembere bőm !
Tudomására hozom,
Hogy általam a minap
A selmeczi hetilap
„Kiközösítietve“ lett,
Mert nagyon hetvenkedeft.

A „Selmecbányái Hetilap11 megjelenik bő, válto
zatos tartalommal minden vasárnap. Iránya: teljesen 
független és iparkodása: független irányban szolgálni 
a közérdeket. — Előfizetési ára: egész évre 4 frt., fél 
évre 2 frt., negyed évre 1 frt. — Hirdetéseket tet
szetős és feltűnő alakban olcsón közöl. Előfizetési 
pénzek és hirdetési dijak kéretnek a lap kiadóhivata
lába : Rózsa utcza 61 sz. a. küldetni.

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására 
igényeknek 
rendezett

adni, hogy a legmodernebb 
is teljesen megfelelőleg be-

szabóüzletemet

a legdivatosabb, tartósabb és finomabb 
különféle bel- és külföldi szövetekkel dú
san felszereltem és azok nagy választékban 
állanak a tisztelt közönség rendelkezésére.

A midőn ezt nagyra becsült tudomá
sára hozni szerencsém van, egyúttal biz
tosíthatom arról, hogy üzletemben minden 
nemű öltönyök a legújabb és legdivato
sabb kivitelben készülnek.

Becses pártfogását kérve maradok 
kiváló tisztelettel

Czemmel György
szabóűzlet-tulajdonos.

Gyár: Alsó Hámor, Barsmegye,
Gyári főraktár: BUDAPEST, Ardrássy-wt 29. (I. em.)

A „SZANDRIK” ezüstárú-gyár, 
mely az 1752-ben Selmeczbányán alapított Geramb J. J. unió tulajdona, 

saját vagy adott rajzok szerint előállít: 

mindennemű ezüstárút, 
mint asztaldíszeket, gyümölcstartókat (jardiniéres-készleteket), zsirandolo- 

kat, gyertyatartókat, serlegeket, 
dísz-emléktárgyakat és verseny dijakat, 

mindennemű evö-készletet gazdag választékban, 
pipere-tárgyakat, stb. stb.

Nyomatott Joerges Ágost özv. és Fia könyvnyomdájában, Selmeczbányán 1897.

I. magyar királyi szabadalmazott

osztály sorsjáték

Eichel Sándor özvegye és utódja
a m. kir. szab, osztálysorsjáték főelárusitói,

SELMECZBÍXYA. Kis állatvásártér.

Az őszi idényre


